
DAROVACIA DAROVACIA DAROVACIA DAROVACIA ZMLUVAZMLUVAZMLUVAZMLUVA č. ÚEZ: 254/2016 č. ÚEZ: 254/2016 č. ÚEZ: 254/2016 č. ÚEZ: 254/2016    
uzatvorená v súlade s ust. § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka v platnom znení 

 
 
Obdarovaný:  Mestská časť Bratislava – Nové Mesto 
sídlo:    Junácka 1, 832 91  Bratislava 
IČO:    00 603 317 
zastúpený:   Mgr. Rudolf Kusý, starosta 
bankové spojenie:  Prima banka Slovensko a.s. 
IBAN:   SK08 5600 0000 0018 0034 7007 
(ďalej v texte ako „obdarovaný“) 
 
 
 
Darca:   Kaufland Slovenská republika v.o.s. 
sídlo:   Trnavská cesta 41/A, 831 04 Bratislava 
IČO:    35 790 164 
reg. OR OS Bratislava I, odd. Sr, vl. č. 489/B 
IČ DPH:                      SK 2020234216 
zastúpený:   p.Iveta Michalidesová 
                                     p. Janette Kučerková  
                                     na základe Splnomocnenia  
                                     Splnomocnenia tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy 
bankové spojenie:  UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., pobočka zahraničnej  
IBAN:    SK4111110000001699077080   
(ďalej v texte ako „darca“) 
 
 
 

Článok I. 
Predmet a účel poskytnutia daru  

 
1. Darca podpisom tejto Zmluvy bezplatne daruje obdarovanému pre Sociálnu výdajňu           

potravín a spotrebného tovaru so sídlom  v Tržnici na Šancovej ul. č. 112 chladiacu vaňu 
typ. Performor 2085 205x100x95 v počte 2 kusy za účelom chladenia potravín 
v Sociálnej výdajni (ďalej v texte ako „dar“)  

2. Účtovná hodnota daru celkovo predstavuje sumu 0,00 € (slovom: nula EUR). 
3. Obdarovaný vyhlasuje, že poskytnutý dar s vďakou a bez výhrad prijíma do svojho             

vlastníctva. 
4. Obdarovaný berie na vedomie možnosť darcu domáhať sa vrátenia poskytovaného daru v 

prípade, že obdarovaný nedodrží určený účel podľa bodu 1 tohto ustanovenia tejto Zmlu-
vy. 

5. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že dar bude odovzdaný na základe písomného         
protokolu o odovzdaní daru,  osobne pri podpise tejto zmluvy.  

6. Darca sa zaväzuje dar odovzdať na základe písomného protokolu, v ktorom budú za           
jednotlivé kusy, tvoriace dar ako celok, uvedené všetky vady jednotlivých kusov daru.  
Darca sa zároveň zaväzuje obdarovanému odovzdať všetky návody na obsluhu 
v slovenskom jazyku.  

7. Obdarovaný je povinný dar (každý kus jednotlivo) pred prevzatím riadne skontrolovať 
a na prípadné zistené vady/ poškodenia, ktoré nie sú uvedené v písomnom protokole 
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o odovzdaní daru, darcu bezodkladne upozorniť. Obdarovaný má právo, aby darca           
dodatočne zistené vady/poškodenia bezodkladne zapísal do protokolu o odovzdaní daru.  

8. Darca zodpovedá za funkčnosť daru (každého kusa jednotlivo). V prípade, že po prevzatí 
daru obdarovaný zistí, že dar (aj jednotlivý kus) je nefunkčný, je oprávnený dar                      
(aj jednotlivý kus) bezodkladne darcovi vrátiť a darca je povinný dar (aj jednotlivý kus)  
prijať. Obdarovaný je povinný dar vrátiť na základe písomného protokolu o vrátení daru. 

9. Obdarovaný je oprávnený z dôvodu nefunkčnosti dar (aj jednotlivý kus) vrátiť darcovi 
najneskôr do dvoch týždňov odo dňa prevzatia daru. 

10. Dňom prevzatia daru obdarovaným, sa tento stáva výlučným vlastníkom daru.   
 
    

Článok II. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Práva a povinnosti v Zmluve neupravené sa riadia ustanoveniami Občianskeho zákonníka,           

a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike 
a vykladajú sa v súlade s účelom tejto Zmluvy. 

2. V prípade, že niektoré z ustanovení Zmluvy sa stane neplatným, zostáva platnosť ostatných           
ustanovení nedotknutá. 

3. Meniť obsah Zmluvy je možné len formou písomných očíslovaných dodatkov podpísaných           
všetkými zmluvnými stranami. 

4. Zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch so silou originálu, a to tri (3) rovnopisy pre                 
obdarovaného a dva (2) rovnopisy pre darcu. 

5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboch zmluvných strán a účinnosť nasledu-
júcim dňom po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. v znení ne-
skorších predpisov, pričom obdarovaný sa zaväzuje zverejniť túto zmluvu bezodkladne, 
najneskôr však do troch dní odo dňa jej podpisu a bezodkladne, najneskôr do dvoch pra-
covných dní od zverejnenia doručiť darcovi potvrdenie o zverejnení tejto zmluvy. 

6. Zmluvné strany, ako účastníci právneho úkonu vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvorili slo-
bodne a vážne, že nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok a že so 
znením Zmluvy súhlasia a súčasne, že prejavy vôle každej zo zmluvných strán sú dostatoč-
ne určité, zrozumiteľné a prosté omylu a na znak súhlasu s celým jej obsahom ju vlastno-
ručne podpisujú. 

 
 
V Bratislave, dňa 14.07.2016    V Bratislave, dňa 1.7.2016 
Za obdarovaného:           Za darcu: 
 
 
 
__________________________                                ––––––––––––––––––––– 
   Mgr. Rudolf Kusý, v. r.                                                   Janette Kučerková, v. r. 
        s t a r o s t a                          
                                                                   
 
 

____________________                              
Ing. Iveta Michalidesová, v. r. 

      
 
 


